
B1.10.2 Las consecutivas: entonces, así (es) que, tal ... que 
Les consécutives : entonces, así (es) que, tal ... que

 

Les propositions consécutives expriment une conséquence d’une situation
précédente dans le discours.

1. Situation précédente + connecteur consécutif (entonces, así es que, o sea que...) ⭢
conséquence.

Connecteur Exemple

Entonces
Se conocieron primero y, entonces, meses después empezaron a salir. (Ils se sont
d’abord rencontrés et, ensuite, quelques mois plus tard, ils ont commencé à sortir ensemble.)

O sea que 
Vive lejos, o sea que la relación es a distancia. (Il/Elle habite loin, donc la relation est à
distance.)

Así (es) que
No se llevaban bien, así que rompieron la relación. (Ils ne s’entendaient pas bien, donc
ils ont rompu.)

Tan + adjetivo +
que

Son tan compatibles que todos lo notan. (Ils sont tellement compatibles que tout le monde
le remarque.)

Tanto/a(s) +
sustantivo + que

Sintió tanta cercanía que habló de su pasado sentimental. (Il/Elle a ressenti une telle
proximité qu’il/elle a parlé de son passé sentimental.)

Tal + sustantivo +
que

Fue tal conexión que empezaron a salir. (C’était une telle connexion qu’ils ont commencé à
sortir ensemble.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Se conocieron en una cena de trabajo y, __________________________________, unas semanas después
quedaron para tomar algo.   (Ils se sont rencontrés lors d’un dîner de travail et, alors, quelques
semaines plus tard, ils se sont donné rendez-vous pour prendre un verre.)  

a.   así que  b.   entonces  c.   o sea que  d.   tan

2. Vive en Valencia y yo en Madrid, __________________________________ nuestra relación es a distancia.   (Il
vit à Valence et moi à Madrid, c’est-à-dire que notre relation est à distance.)  

a.   tal que  b.   así es  c.   entonces  d.   o sea que

3. No se llevaban bien desde hace meses, __________________________________ terminaron la relación.   (Ils
ne s’entendaient pas bien depuis des mois, donc ils ont mis fin à la relation.)  

a.   así que  b.   o sea  c.   entonces  d.   así es que

4. Hubo __________________________________ confianza en la primera cita que le contó cosas muy
personales.   (Il y a eu tellement de confiance lors du premier rendez-vous qu’il lui a raconté des choses
très personnelles.)  

a.   tanto  b.   tanta  c.   tan  d.   tal

1. entonces 2. o sea que 3. así que 4. tanta
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2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. (Entonces) Nos conocimos en un curso de español. Unos meses después empezamos a salir.
____________________________________________________________________________________________________
(Nous nous sommes connus lors d’un cours d’espagnol et, entonces, quelques mois plus tard, nous avons
commencé à sortir ensemble.)

2. (O sea que) Vive en otra ciudad. La relación es a distancia.
____________________________________________________________________________________________________
(Il vit dans une autre ville, o sea que la relation est à distance.)

3. (Así que) No encontramos un piso asequible. Decidimos quedarnos en las afueras.
____________________________________________________________________________________________________
(Nous n’avons pas trouvé d’appartement abordable, así que nous avons décidé de rester en périphérie.)

4. (Tan + adjetivo + que) Están muy cansados después del viaje. Se van a dormir temprano.
____________________________________________________________________________________________________
(Ils sont tan fatigués après le voyage qu’ils vont se coucher tôt.)

1. Nos conocimos en un curso de español y, entonces, unos meses después empezamos a salir. 2. Vive en otra ciudad, o sea
que la relación es a distancia. 3. No encontramos un piso asequible, así que decidimos quedarnos en las afueras. 4. Están
tan cansados después del viaje que se van a dormir temprano.

 

3. Corrigez l'erreur 
1. Hubo tan química que nos quedamos hablando horas.

_____________________________________________________________________________
Il y a eu une telle alchimie que nous sommes restés à parler pendant des heures.

2. Me invitó a cenar, entonces así que acepté.
_____________________________________________________________________________
Il m’a invité à dîner, donc j’ai accepté.

1. Hubo tal química que nos quedamos hablando horas. 2. Me invitó a cenar, así que acepté.
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